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Mijnheer de Staatssecretaris,

Ter zitting van 9 maart 2006 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht die ingediend werd omwille van het volgende feit. 

In de treinen die de taalgrens passeren, zijn de mondelinge aankondigingen en de mededelingen op de schermen, beide bestemd voor de reizigers, slechts eentalig (de taal van het taalgebied overeenstemmend met het grondgebied waarover de trein rijdt), en dit terwijl de treinreizigers vaak tot meerdere taalgemeenschappen behoren. 

De klacht betreft de lijnen "Antwerpen-Charleroi" en "Welkenraedt-Oostende".

Op de vraag om inlichtingen van de VCT, antwoordt de Directie Reizigers (Centrale Klantendienst) van de NMBS het volgende:

" … De NMBS, die onderworpen is aan de taalwetten, dient de Belgische wetgeving op het gebruik van de talen in bestuurszaken nauwkeurig na te leven. In een homogeen taalgebied voorzien deze wettelijke voorschriften in het exclusieve gebruik van de taal van dat gebied. Het spreekt vanzelf dat dit ook geldt in de treinen die dat gebied doorkruisen.

In een advies dat de Vaste Commissie voor Taaltoezicht in 1978 uitbracht (kopie als bijlage), werden de theoretische regels uitgelegd en toegepast op het treinpersoneel voor wat hun relatie met de reizigers op taalgebied betreft."

*

*   *

Het advies 4536 van 18 mei 1978 van de VCT dat in het antwoord vermeld wordt, betreft de betrekkingen tussen het treinpersoneel en de reizigers, meerbepaald de betrekkingen met particulieren in de zin van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT).

Mondelinge aankondigingen en berichten via schermen die het voorwerp van deze klacht uitmaken, zijn berichten en mededelingen aan het publiek in de zin van voornoemde SWT.

Op de betreffende lijnen, "Antwerpen-Charleroi" en "Welkenraedt-Oostende", doorkruisen de treinen meerdere taalgebieden.

Overeenkomstig artikel 35, § 1, b, van de SWT, is de trein "Antwerpen-Charleroi" een gewestelijke dienst waarvan de werkkring zowel het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad als de homogene Nederlandse en Franse taalgebieden bestrijkt. 

Dergelijke dienst valt onder dezelfde regeling als de plaatselijke diensten van Brussel-Hoofdstad die, overeenkomstig artikel 18 van de SWT, hun berichten en mededelingen die zij aan het publiek richten, in het Nederlands en het Frans stellen. 

Overeenkomstig artikel 35, § 2, van de SWT, is de trein "Welkenraedt-Oostende" een gewestelijke dienst waarvan de werkkring de vier taalgebieden van het land bestrijkt. 

Dergelijke dienst valt onder dezelfde taalregeling als de centrale diensten die, overeenkomstig artikel 40, 2e lid, van de SWT, hun berichten en mededelingen die zij aan het publiek richten, stellen in het Nederlands en het Frans en, desgevallend, ook in het Duits (cf. adviezen 27.239 van 18 januari 1996 en 34.149 van 20 oktober 2005).

Wat de toepassing van de tweetaligheid betreft, waarbij de VCT steunt op de beschouwingen van het advies 1980 dat werd uitgebracht op 28 september 1967 betreffende de berichten en mededelingen die door de centrale en daarmee gelijkgestelde diensten rechtstreeks aan het publiek worden gericht, en het advies 1968 van 5 oktober 1967 betreffende de berichten en mededelingen die door de gewestelijke diensten rechtstreeks aan het publiek worden gericht, heeft de VCT steeds gesteld dat de tweetaligheid t.a.v. de wetgeving enkel verantwoord is voor de mededelingen die aan het publiek van de gemeenten van Brussel-Hoofdstad, de randgemeenten en de taalgrensgemeenten worden gericht (cfr. advies 28.263/B van 28 februari 1997 en 36.127 van 24 februari 2005); voor de mededelingen die aan het publiek van de homogene gemeenten worden gericht, is eentaligheid echter de regel.

M.b.t. de treinen die meerdere taalgebieden aandoen, komt dat erop neer dat de mondelinge aankondigingen en de – uiteraard verwijderbare – schermmededelingen, in het Nederlands en het Frans geformuleerd zullen worden wanneer de trein door het tweetalige Brussels Hoofdstedelijke Gewest rijdt, in het Nederlands of het Frans wanneer de trein zich in het Nederlandse of Franse taalgebied bevindt, en zelfs in het Frans en het Duits wanneer de trein het Duitse taalgebied doorkruist (art. 11, §2, SWT).

De VCT acht de klacht derhalve ontvankelijk, doch ongegrond.

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de Directie Reizigers (Centrale Klantendienst), evenals aan de klager.

Met bijzondere hoogachting,

                    De Voorzitter, 

A. VAN CAUWELAERT - DE WYELS
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